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Qohelet	5
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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	י֣כִּ	 6
	בֹ֤רבְ	

	תאֶ		הֵׂ֥שֲעמַ		ךָיֽדֶָי	

	איִ֑ה		המָָּ֣ל		ףֹ֤צקְִי	

	אי֣טִחֲלַ	

	א֥לְֹו	

ֹ	ומְ֔לַּׁשְל	

	רֹודּ֖תִֶּׁשמִ	

	י֥כִּ		הָ֖גָגְׁש	

֙	ךָיִ֙פּ	

	ךְ֔אְָלמַּהַ	

	תאֶ	

ֹדּתִ	 	ר֑
	אלֹֽ	

	לאַ	֙	רֵחאַתְּ	

	רֶׁ֣שאֲ	
	בֹוט֖	 4

ִהלֹאֵֽל	 	םי֗

	םֵֽלַּׁש	

ֶלֹוק		ל֖בִֵּחְו	 ֙	םיִהלֹאֱָֽה		לעַ		ךָ֔

֙	רמַאֹתּ		יֵ֣נְפִל	

	לאַ		ן֤תֵּתִּ	 5

	לאְַו	

ֹדּתִּ	 	ר֖

	רדֶֶ֜נ	

	רֶׁשאֲ	
	ת֥אֵ	

ֹדּתִּ	 	ר֨

	תאֶ		ךָ֔רֶָׂשבְּ	

	םֵֽלַּׁשתְ	

	םיִ֑ליסִכְּבַּ	

֩	רֶׁשאֲכַּ	 3

	י֛כִּ		ןי֥אֵ		ץֶפֵ֖ח	

ֹרבְּ		םירִֽבָדְּ	 	לֹוקְ֥ו		לי֖סִכְּ		ב֥

	םיֽטִּעַמְ	

	םיִ֑הלֹאֱָה	

	לֽעַ		ן֛כֵּ	ּ	ו֥יְהִי		ךָירֶ֖בָדְ	

	אי֥צִֹוהְל		ר֖בָדָ		יֵ֣נְפִל	

	י֛כִּ		א֥בָּ		םֹול֖חֲהַ		בֹ֣רבְּ		ןָ֑יְנִע	 2

	לעַ	
	ץרֶ֔אָָה	

	ה֣תָּאְַו	

	ךָיִ֜פּ	֧	ךָבְִּלְו		לאַ		רֵ֛המְַי	

	י֣כִּ	֙	םִי֙מַָּׁשבַּ	
	םיִ֤הלֹאֱָה	

	לאַ		לעַ	 5.1
ֵהבַתְּ	 	ל֨
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	תכֶֶ֖לָל	

	דיִ֣לֹוהְו	

	םֹורָ֛ע		בּוׁ֥שָי	

	ערָ֑	

ֹ	ומּ֔אִ	

	אּוה֖הַ		ןַ֣יְנִעבְּ	

֙	אצָָי		ןטֶ֣בֶּמִ	

	רֶׁשֹ֥עָה	

	תחַ֣תַּ		ׁשמֶָּׁ֑שהַ	

	ל֑כֵאֹי	֙	עבָָּׂשהְַו	

ֶלָעבְִל	 ָ	הי֔

ָלֹוח		יתִי֖אִרָ	 	ׁשֵ֚י		ה֔ 12
	הָ֣ערָ	

	ה֖בֵּרְהַ	

֙	ןֹורְׁשכִּ	

	םאְִו	

	המַּו	

	םאִ		ט֥עַמְ	

ָ	היֶ֑לכְֹוא	

	רֶׁ֤שאֲכַּ	 14

	ד֛בַאְָו	 13

	המָּואֽמְ	

ֹ	ותָֽערְָל	

	ןבֵּ֔		ןי֥אְֵו	ֹ	ודָ֖יבְּ	

	רֶׁשֹ֛ע		רּומָׁ֥ש		ויָ֖לָעבְִל	

ֹ	ול֖	
	ןֹוֽׁשיִל	

ּנמַ	 ֽ	חַיִ֥

	דבֵֹ֔עָה	

ּ	ובּ֖רַ	

	תַ֣נְׁש	

	הבָֹ֔וטּהַ	

֙	הקָּותמְ	 11

֙	תֹוברְבִּ	 10

	ריִׁ֔שָעֶֽל	ּ	וּנֶ֛ניאֵ	

	ויָֽניֵע	

	לבֶָֽה	

	םאִ	
	תּוא֥רְ	

	םַּג		הֶ֖ז	

	י֖כִּ	

	א֣לֹ	
	ה֑אָּובתְ	

	ע֣בְַּׂשִי		ףסֶכֶּ֔		יֽמִּו		בֵ֥הֹא		ןֹומָ֖הבֶּ	

	ץרֶ֖אֶ		לֹ֣כּבַּ		אּוה֑	

	ץֶפֵ֑חהַ	
	לעַ	

	םאִ	 	ארְָֽי	7

	ןֹור֥תְִיְו	 8

	לאַ		הּ֖מַתְתִּ	

	םֶֽהיֵלֲע	

	ה֣אֶרְתִּ		הָ֔נידִמְּבַ	

	םיִ֖הלֹאֱָה	
	י֥כִּ	 	ה֑בֵּרְהַ		תאֶ	

	בֵ֥הֹא	֙	ףסֶ֙כֶּ		אלֹ	 	ךְֶל֥מֶ		ה֖דֶָׂשְל		דֽבֱָעֶנ	9

	רמֵֹׁ֔ש		םיִ֖הֹבְגּו	

֙	קדֶ֙צֶָו	

֙	הַֹ֙בָּג	

	טָ֤פְּׁשמִ	

ִלבֲָהוַ		םירִ֖בָדְּו	 	םי֔

	ל֤עַמֵ	

ֵגְו	 	ׁשרָ֠		לֶז֨

	י֣כִּ	 ֹבָג	 	הַּ֜

	קֶׁשֹ֣ע	

֙	תֹומלֹחֲ	

2
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ֹכְּזִי	 	א֣לֹ		ר֖ 	י֚כִּ		הבֵּ֔רְהַ	 	הֹ֕ז		ת֥תַּמַ		םיִ֖הלֹאֱ		איִֽה	19

֙	ּוּנ֙מֶּמִ		תאֵׂ֣שָלְו	

ּג	 	םַ֣ 18
ֹ	וקְֽלֶח	

	לֹ֣מֲעַּיֶׁש	

	יכִּ		אּו֥ה	

	לֹ֤כאֱֶל	

	ןתַָֽנ	

ֹ	וט֨יִלְׁשִהְו	

	רֶׁ֣שאֲ	

ֹ	ו֣למֲָע	

ֹ	ו֥ל	
	םיִ֖הלֹאֱָה	

	ןתַָֽנ	

	הבָֹ֜וט		לכָבְּ	

ֹמְׂשִלְו	ֹ	ול֑מֲָעבַּ	 	תאֶ		חַ֖ ֹ	וקְ֔לֶח	

ֹע		םיסִ֜כְָנּו	 	רֶׁש֨

ּיחַ		רֶׁשאֲ	 	ימְֵי		ויָ֛

	תֹוא֨רְִלְו	

	ר֧פַּסְמִ	

֩	םיִהלֹאֱָה	

	ם֡דָאָָה	

ֹ	ו֣ל	

	לֽכָּ	

	תֹותְּׁשִלְ֠ו	

	תחַֽתַּ		ׁשמֶֶּׁ֗שהַ	

	לֹוכאֶֶֽל	

	ףצֶֽקָָו	

	בֹו֣ט		רֶׁשאֲ		הֶ֣פָי	

	ה֖בֵּרְהַ	

	יִנ֗אָ	

	ס֥עַכְָו	 ֹ	ו֥יְלָחְו	

	חַּורָֽל	

	םַגְו	֙	הֹז		הָ֣ערָ	 15

ֹמֲעַּיֶֽׁש	 	המַּו		ןֹו֣רתְִּי	ֹ	ול֔		ל֖

	ךְֵ֖לֹּיֶׁש	ֹ	ודָֽיבְּ	

	רֶׁשאֲ		יתִי֣אִרָ	

	ךְֶׁשֹ֣חבַּ	

ּנִה	 	הֵ֞ 17

ּג		וי֖מָָי	 	םַ֥ 16 	ל֑כֵאֹי	

	א֖בֶָּׁש		ן֣כֵּ		ךְֵ֑לֵי	

֙	המָּו֙אמְּו		אלֹ		אָּׂ֣שִי	ֹ	ול֔מֲָעבַ	

	לכָּ	

ָלֹוח		לכָּ		ת֥מַֻּע	 	ה֔

	א֑בֶָּׁשכְּ	

3
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bosim chat lia neh belo him maki ha echa yavet ye meikor

	י֧כִּ		הֶ֖נֲעמַ		ת֥חַמְִׂשבְּ	ֹ	ובִּֽל	 ּיחַ		םיִ֛הלֹאֱָה	 	תאֶ		ויָ֑ 	י֣מְֵי	

4


